
Förderbänder können bei uns
niedrig und zugleich lang sein,

um die Ecke befördern
und »fl üsterleise« arbeiten.

Our conveyor belts can be low and yet long, 
convey around corners and work as »quietly as a whisper«.

Conveyor Belts

CNC Machined Parts

Front Panels

Special Purpose Machines

Linear Transfer Technology

Handling Components

Förderbänder

CNC-Frästeile

Frontblenden

Sondermaschinen

Lineartechnik

Handhabungskomponenten

Antriebe
Drive
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Direktantrieb 
Direct Drive

Zahnriemen-
antrieb

Tooth belt drive

Trommelmotor 
(innenliegend)

Drum motor 
(enclosed)

Mittelantrieb
(Unterfl ur-

antrieb)
Central drive

(Underfl oor drive)

Gurtbandqualitäten
Neben antistatischen Gurten bieten wir auch Gurtmaterialien mit hohen oder 
mit niedrigen Reibwerten sowie Gurte für den Lebensmittelbereich (FDA). 
Weiterhin können wir die Förderbänder auch mit Gurten für hohe oder 
niedrige Temperaturen sowie anderen speziellen Eigenschaften bestücken. 
Belt Qualities
In addition to antistatic belts we also offer belt materials with high or low 
frictional coeffi cients as well as belts for food handling (FDA). We can also 
fi t conveyors with belts for high or low temperatures as well as other special 
properties. 

Die Montage kann rechts oder 
links an der Umlenkrolle ohne 
zusätzliche Bauteile erfolgen. 
Dabei kann der Motor in 
90-Grad-Schritten gedreht 
werden. Standard ist ein 
Schneckengetriebemotor mit 
0,09 kW Nennleistung und einer 
Spannung von 400 V bei 50 Hz.

Can be mounted to the right or 
left of the guide pulley without 
additional components. The 
motor can be turned in 90 
degree steps. The standard drive 
is a worm gear motor with 0.09 
KW rated power and a voltage of 
400 V at 50 Hz.

Montagemöglichkeiten wie 
Direktantrieb

Mounting options same as 
direct drive

Mindestbreite Gurt: 250 mm
Durchmesser Trommel: 80 mm

Minimum width of belt: 250 mm
Drum diameter: 80 mm

Bei dieser platzsparenden Vari-
ante ist der Antrieb unter dem 
Bandkörper frei verschiebbar.

With this space saving variant 
the drive can be moved to any 
position below the conveyor 
frame

Ausstattung mit Gleichstrom-
motor 24 V.

Fitted with 24 V DC motor.

Innenliegender 
Antrieb

Enclosed Drive

IWB Industrietechnik GmbH 
Langenscheidtstraße 7  • D-99867 Gotha  •  Deutschland
Phone  +49 3621 319977-0  •  Fax  +49 3621 319977-7
E-Mail  iwb@iwb-industrietechnik.de  •  Web  www.iwb-industrietechnik.de
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Teileerfassung
Parts detection

Kurvenband
Belt Curve Conveyor

Zahnriemenband
Tooth belt conveyor

An Ihre Transportaufgabe an-
gepasste Gurte und Sensorik 
erlauben ein genaues Erfassen 
der Teile. 
Entwickelt und hergestellt für 
Siemens VDO.

Belts and sensors adapted to their 
transport task allow precise detec-
tion of the parts. Developed and 
produced for Siemens VDO.

Für Transportstrecken um die Kurve
liefern wir die Ausführungen 45° und 
90° mit einer maximalen Gurtbreite 
von 1 000 mm. 
Entwickelt und hergestellt für 
HMA Technologie.

For transport sections around corners 
we supply the versions 45° und 90° 
with a maximum belt width of 1000 
mm. Developed and produced for 
HMA Technologie.

Für einen schlupffreien Transport 
werden Zahnriemen eingesetzt, die 
u. a. mit aufschraubbaren Prismen 
ausgerüstet werden können. 
Entwickelt und hergestellt für 
USK Karl Utz Sondermaschinen.

For slip-free transport belt drives are 
used that can be fi tted e.g. with screw-
on prisms. Developed and produced 
for USK Karl Utz Sondermaschinen.

Sonderformen und -ausführungen | Special Designs and Versions

V-Band
V Belt

Knickband
Kinked conveyor

Positionierantrieb und doppelte 
Messerkante | Positioning Drive 
and Double Knife Edge

Für den Transport von rotations-
symmetrischen Teilen wurden zwei 
Bänder des Typs H33 prismatisch 
angeordnet, die synchron von einem 
Motor angetrieben werden.

For the transport of rotationally 
symmetrical parts two model H33 
belts were arranged prismatically 
and synchronously driven by one 
motor.

Das Knickband kann mit den Rollen-
durchmessern 33, 65 und 100 mm 
geliefert werden. Für die Zuführung 
von Schüttgütern wird dieses Modell 
mit einem Einfülltrichter ausgestattet.   

The kinked conveyor can be supplied 
with the roller diameters 33, 65 and 
100 mm. This model is fi tted with a 
hopper for feeding bulk goods.   

Für ein exaktes Positionieren des 
Transportgutes sind verschiedene 
Unterfl ur-Servoantriebe montierbar, 
die auch mit beidseitigen Messer-
kanten kombiniert werden können. 

For exact positioning of the trans-
ported goods various underfl oor 
servo drives can be mounted, which 
can also be combined with knife 
edges on both sides.



Bei unseren Förderbändern der Serie MINITRANS legen wir besonderen Wert auf sehr stabile und kompakte Bauformen, 
die von unseren Auftraggebern sehr fl exibel eingesetzt werden können.

With our MINITRANS series conveyor belts we place particular emphasis on extremely robust and compact designs that 
can be used very fl exibly by our customers.

Die Förderbänder der Serie MINITRANS

Typ
Model

Höhe
Height
[mm] 

zul. Gesamtlast [kg]
Max. capacity [kg]

Längen [mm]
Lengths [mm] 

Achsabstand 
Centre distance 
(Standard) [mm]

Gurtbreiten 
Belt widths
(Standard) [mm]

Geschwindigkeiten 
Speeds
(Standard) [m/min]

MINITRANS 23
Kompakte und sehr fl ache 
Bauform mit speziellem 
Aluminiumprofi l.
Compact and very fl at 
design with special 
aluminium profi le.

23
max. 20
(Abh. von der Gurtbreite)
(depends on the belt width)

< 3000 500, 750, 1000, 1500, 2000 75, 100, 125, 150, 200, 300 2, 3, 4, 5, 7, 9, 10, 15, 21

MINITRANS 33
Ab dieser Baugröße sind 
spezielle Gurte z. B. mit 
Querstollen möglich.
From this size upwards 
special belts are possible
e. g. with transverse profi les.

33
max. 30
(Abh. von der Gurtbreite)
(depends on the belt width)

< 4000 500, 750, 1000, 1500, 2000, 
2500, 3000

75, 100, 125, 150, 200, 300 3, 4, 5, 6, 7, 10, 12, 15, 21, 
30  

MINITRANS 65
Dieses Modell kann auch 
mit einer Kunststoffkette 
ausgerüstet werden.
This model can also be 
fi tted with a plastic chain.

65 max. 50
(Abh. von der Gurtbreite)
(depends on the belt width)

< 6000 1000, 1500, 2000, 2500, 3000, 
3500, 4000

100, 150, 200, 300, 400, 500 6, 7, 9, 11, 14, 18, 23, 28, 40

MINITRANS 100
Diese Variante wird auch mit 
Stollengurten oder in abge-
knickten Formen geliefert.
This model is also available 
with various belt profi les or 
in kinked versions.

100
max. 100
(Abh. von der Gurtbreite)
(depends on the belt width)

beliebig
optional

2000, 2500, 3000, 3500, 4000, 
5000, 6000

200, 300, 400, 500, 600, 800, 
1000

8, 11, 14, 16, 21

FLÜSTERBAND | Quiet Conveyor
Dieses Modell zeichnet 
sich durch sehr geringe 
Laufgeräusche aus.
This model features very 
low levels of running 
noise.

65
max. 5
(Abh. von der Gurtbreite)
(depends on the belt width)

< 2000
500, 750, 1000, 1500, 2000

stufenlos realisierbar:
stepless realisable:
80 - 250 mm, 
300 - 2000 mm 

auf Anfrage
on request

Optionen
Options
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Seitenführung
Die beiden Varianten „fest vor-
montiert“ oder „seitlich montiert 
mit variabler Breiteneinstellung“ 
sind möglich.
Side guides
Two versions possible: “pre-
mounted fi xed”  or “laterally 
mounted with variable width 
adjustment”.

The MINITRANS series conveyor belts

Messerkante (patentiert)
Soll der Transport kleiner, leichter Teile über mehrere Förderbänder 
erfolgen, kann der Übergang von einem zum nächsten Förderband 
mit einer Messerkante optimiert werden. Durch die kleinen Radien 
– ab 3 mm – entsteht nur eine kleine Lücke zwischen den Bändern.
Knife edge (patent)
Is the transport of smaller, lighter particles supposed to happen 
via several conveyors belt, the crossover from one to the next 
conveyor belt can be optimised by a knife angle. Due to the little 
radii – from 3 mm on – there is only a small gap between the belts.

min. 16

Messerkantenradius: 3
Gurtstärke: ca. 1,5

Technische Parameter zu den Längen
Technical parameters concerning lenghts

[mm]

Technische Parameter zu den Breiten
Technical parameters concerning width 

[mm]

Ständerfuss
Mit dem Ständerfuß wird die Arbeits-
höhe der Förderbänder zwischen 650 
und 1100 mm frei einstellbar. 

Column Base
With the column base the working 
height of the conveyor belts is 
adjustable between 650 and 1100 mm.adjustable between 650 and 1100 mm.

Frequenzumrichter
Mit dem Frequenzumrichter kann die Geschwindigkeit stufen-
los geregelt werden. Die beiden in IP20 und IP65 lieferbaren 
Ausführungen enthalten bereits die Motorschutzfunktion.
 
Frequency Converter
The frequency converter allows continuous speed adjustment. 
The two versions available in IP20 and IP65 include the motor 
protection function.

2D-/3D-Daten
Die Daten zu Ihren 2D- oder 
3D-Konstruktionen können 
Sie auf Wunsch erhalten.

2D/3D Data
You can get the data of your 
2D or 3D designs if desired.

Gesamtlänge = Bandlänge + ca. 68

Achsenabstand = Bandlänge

Gesamtbr. = Gurtbr. + 24

Gurtbreite
Bandkörperbr. = Gurtbr. + 8

Gesamtbreite = Gurtbreite + 44

Bandkörperbreite = Gurtbreite + 14

Gurtbreite

Gesamtbreite = Gurtbreite + 24

Bandkörperbreite = Gurtbreite + 8
Gurtbreite

Gesamtbreite = Gurtbreite + 24

Gurtbreite

Bandkörperbreite = Gurtbreite + 8

Gesamtbreite = Gurtbreite + 24

Gurtbreite

Bandkörperbreite = Gurtbreite + 8

Achsenabstand = Bandlänge

Gesamtlänge = Bandlänge + ca. 120

1
0

0

Achsenabstand = Bandlänge

Gesamtlänge = Bandlänge + ca. 68

nutzbare Länge für Anbauten = Achsenabstand - 300

2x T-Nuten

Achsenabstand = Bandlänge

Gesamtlänge = Bandlänge + ca. 36

nutzbare Länge für Anbauten = Achsenabstand - 300

Achsenabstand = Bandlänge

Gesamtlänge = Bandlänge + ca. 26

nutzbare Länge für Anbauten = Achsenabstand - 300
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